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Форма обучения очная

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семест

р на курсе>)

1 (1.1) 2 (1.2) 3 (2.1) 4 (2.2)
Итого

Недель 18 18 18 18

Вид занятий УП РПД УП РПД УП РПД УП РПД УП РПД

Практические 54 54 72 72 90 90 72 72 288 288

В том числе инт. 10 10 20 20 32 32 10 10 72 72

Итого ауд. 54 54 72 72 90 90 72 72 288 288

Контактная

работа

54 54 72 72 90 90 72 72 288 288

Сам. работа 54 54 252 252 18 18 108 108 432 432

Часы на контроль 36 36 36 36 36 36 108 108

Итого 144 144 360 360 108 108 216 216 828 828

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Цель изучения дисциплины: формирование у бакалавров базовых знаний об иероглифической письменности

китайского языка, в том числе об основных этапах развития иероглифического письма, о структуре и основных

графических элементах современных иероглифов, о правилах китайской каллиграфии, а также воспитание

уважительного и бережного отношения к историческому наследию и культурным традициям китайского народа

посредством изучения взаимосвязи китайской письменности с китайской культурой.

1.2 Задачи изучения дисциплины: основными задачами курса является научить использовать иероглифическую

систему китайского языка для письменной коммуникации на языке региона специализации в соответствии с

видами профессиональной деятельности:

1.3 (организационно-коммуникационная деятельность)

1.4 - профессиональный письменный перевод официальной и деловой документации;

1.5 (информационно-аналитическая деятельность)

1.6 - подготовка информационных буклетов, рекламных проспектов и иных материалов, предназначенных для

продвижения интересов российских организаций за рубежом, на языке региона специализации;

1.7 (редакционно-издательская деятельность)

1.8 - подготовка дайджестов научных и информационно-аналитических изданий общественно-политической и

торгово-экономической направленности на языке региона специализации;

1.9 - письменный перевод общественно-политической, научно-популярной и художественной литературы;

1.10 - первичная верстка информационных материалов на языке региона специализации;

1.11 (культурно-просветительская деятельность)

1.12 - подготовка информационных материалов о международных мероприятиях в сфере культуры, проводимых в

России и за рубежом, на языке региона специализации;

1.13 (научно-исследовательская и учебно-организационная деятельность)

1.14 - составление аннотированной научной библиографии по тематике, связанной с изучаемым регионом, на языке

региона специализации.

2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-14: способностью владеть базовыми навыками чтения и аудирования текстов общественно-политической

направленности на языке (языках) региона специализации
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Знать:

основы иероглифики китайского языка, функции иероглифических ключей в составе иероглифа; наиболее

употребительную лексику и основные иероглифы в профессиональной области

Уметь:

использовать знания в области иероглифики для чтения и корректного понимания текстов общественно-политической

направленности на китайском языке; понимать и использовать языковой материал в устных и письменных видах речевой

деятельности

Владеть:

способностью проводить анализ фонетики и семантики иероглифов китайского языка с учетом их  лингвострановедческой

специфики

ПК-1: владением базовыми навыками ведения официальной и деловой документации на языке (языках) региона

специализации

Знать:

порядок написания черт в иероглифах китайского языка

Уметь:

правильно писать различные типы иероглифов в зависимости от составляющих их иероглифических ключей

Владеть:

способностью применять навыки скорописи иероглифического текста для записи официальной и деловой документации на

китайском языке
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